
IT   Liquido 
lavavetro invernale:  

Rimuove tracce di insetti e sporco 
di�cile come unto e smog assicurando una 

ottima visibilità. Non lascia aloni e non intacca 
guarnizioni e tergi cristalli. Istruzioni per l’uso: versare 

nell’apposita vaschetta del liquido tergicristalli.
EN  Winter windscreen wash: Removes insects, greasy deposits and dirt from 

windshield ensuring excellent visibility. It leaves no streaks and it does not a�ect seals and 
windshield wipers. Instructions: pour into the tank wiper blade �uid.       
DE Winter-Scheibenreiniger:  Entfernt Insektenrückstände und hartnäckigen 
Schmutz wie Fett und Smog und sorgt für hervorragende Sicht. Hinterlässt keine Streifen 
und greift Dichtungen oder Wischergummis nicht an. Gebrauchsanweisung: In den 
entsprechenden Behälter für Scheibenwasch�üssigkeit einfüllen.   
     

IT H226  Liquido e vapori in�ammabili. P101  In caso di consultazione di un medico, tenere a 
disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. P102  Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
P210  Tenere lontano da fonti di calore, super�ci calde, scintille, �amme libere o altre fonti di 
accensione. Non fumare. P280  Indossare guanti / indumenti protettivi e proteggere gli occhi / il 
viso. P370 + P378  In caso d`incendio: utilizzare un estintore per estinguere. P410 + P412 
Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50°C / 122°F. P501  Smaltire il 
prodotto / recipiente in conformità con la regolamentazione locale/nazionale.
EN H226 Flammable liquid and vapour. P101 If medical advice is needed, have product 
container or label at hand. P102 Keep out of reach of children. P210 Keep away from heat, hot 
surfaces, sparks, open �ames and other ignition sources. No smoking. P280 Wear protective 
gloves / protective clothing and eye / face protection. P370 + P378 In case of �re: Use a �re 
extinguisher to extinguish. P410 + P412 Protect from sunlight. Do not expose to temperatures 
exceeding 50°C / 122°F. P501 Dispose of contents / container in accordance with local / national 
regulations.
DE H226 Flüssigkeit und Dampf entzündbar. P101 Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung 
oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. P102 Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. P210 Von Hitze, heißen Ober�ächen, Funken, o�enen Flammen oder anderen 
Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen. P280 Schutzhandschuhe / Schutzkleidung tragen und 
Augen / Gesicht schützen. P370 + P378 Bei Brand: Feuerlöscher zum Löschen verwenden. 
P410 + P412 Vor Sonnenbestrahlung schützen. Nicht Temperaturen über 50 °C / 122 °F 
aussetzen. P501 Inhalt / Behälter gemäß den lokalen / nationalen Vorschriften entsorgen.
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FLACONE TAPPO
PET1 HDPE2

Raccolta Plastica

Contiene (Regolamento 648/2004): Inferiore a 5%  Tensioattivi non ionici.
Contains (Regulation 648/2004): Less than 5% non-ionic surfactants.
Enthält (Verordnung 648/2004): Weniger als 5 % nichtionische Tenside.  
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* Ne remplace pas l’étiquette physique
* No sustituye la etiqueta física



FR   Liquide 
lave-glace hiver : 

Élimine les insectes, les dépôts gras 
et la saleté du pare-brise, assurant une 

excellente visibilité. Ne laisse pas de traces et n’altère 
pas les joints ni les essuie-glaces. Instructions : verser dans le 

réservoir du liquide lave-glace.  
ES  Líquido lavaparabrisas de invierno: Elimina restos de insectos y suciedad 

difícil como grasa y smog, garantizando una excelente visibilidad. No deja halos y no daña 
juntas ni escobillas limpiaparabrisas. Instrucciones de uso: verter en el depósito correspondiente 
del líquido limpiaparabrisas.

FR H226 Liquide et vapeurs in�ammables. P101 En cas de consultation d’un médecin, 
garder à disposition le récipient ou l’étiquette du produit. P102 Tenir hors de portée des 
enfants. P210 Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des �ammes 
nues et de toute autre source d’in�ammation. Ne pas fumer. P280 Porter des gants de 
protection / des vêtements de protection et une protection des yeux / du visage. P370 + 
P378 En cas d’incendie : utiliser un extincteur pour éteindre. P410 + P412 Protéger du 
rayonnement solaire. Ne pas exposer à des températures supérieures à 50°C / 122°F. P501
Éliminer le contenu / récipient conformément à la réglementation locale / nationale.

ES  H226 Líquido y vapores in�amables. P101 En caso de consulta médica, tener a mano el 
envase o la etiqueta del producto. P102 Mantener fuera del alcance de los niños. P210
Mantener alejado del calor, super�cies calientes, chispas, llamas abiertas u otras fuentes de 
ignición. No fumar. P280 Llevar guantes / ropa de protección y proteger los ojos / la cara. 
P370 + P378 En caso de incendio: utilizar un extintor para apagarlo. P410 + P412
Proteger de la luz solar. No exponer a temperaturas superiores a 50 °C / 122 °F. P501
Eliminar el contenido / el recipiente conforme a la normativa local/nacional.
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* Ersetzt nicht das physische Etikett1L
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Contient (Règlement 648/2004) : Moins de 5 % de 
tensioactifs non ioniques. 
Contiene (Reglamento 648/2004): Menos del 5 % de 
tensioactivos no iónicos.


